
Аннотация 

к учебному курсу внеурочной деятельности 

«Добро пожаловать в Тулу! За страницами учебника.» 

Уровень основного общего образования 

5 – 7 классы 

Рабочая программа  внеурочной деятельности спецкурса Welcome to Tula-«Добро 

пожаловать в Тулу»,Beyond the pages of the textbook-«За страницами учебника»  

общеинтеллектуального направления предназначена для  обучающихся  5-7 классов 

английскому языку в образовательных организациях в качестве дополнительного 

образования. 

 

Рабочая программа спецкурса разработана в соответствии со следующими документами:   

1.  Федеральным государственным образовательным стандартом основного общего 

образования, утвержденным приказом Министерства образования и науки РФ от 

17.12.2010 № 1897 «Об утверждении федерального государственного образовательного 

стандарта основного общего образования»   

2. Примерная  Основная образовательная  программа  Основного общего образования; 

(протокол от 8 апреля 2015 г. № 1/15). 

3. Фундаментальное ядро содержания  общего образования. Российская академия наук, 

Российская академия образования. Просвещение,2014. 

4. Общеевропейские компетенции владения иностранным языком: Изучение, преподавание, 

оценка. МГЛУ,2003. 

5. Федеральная  целевая программа развития образования на 2016-2020 годы (утверждена 

постановлением Правительства Российской Федерации от 23мая 2015г. №497). 

6. Стратегия развития воспитания в Российской Федерации на период до 2025 

года(распоряжение Правительства Российской Федерации от29 мая 2015 г. №996р). 

7.СП 2.4.3648-20; 

8. СанПиН 1.2.3685-21; 

9. Основной образовательной программы ОУ  

 

Рабочая программа учебного курса внеурочной деятельности «Добро пожаловать в Тулу! 

За страницами учебника» реализуется мною с учетом рабочей программы воспитания 

МКОУ «ОСОШ имени В.Д. Успенского» 

 

Цель курса:  

• Создание к 2025 году условий для успешной социализации учащихся Тульской 

области через систему углубленного изучения английского языка, в том числе через 

регулярное общение на английском языке. 

• Развитие  коммуникативной, языковой, страноведческой и социокультурной   

компетентностей обучающихся в области английского языка  посредством введения 

содержательного компонента, отражающего специфику Тульского региона. 

 

Предметные результаты 

Коммуникативные умения 

Говорение. Диалогическая речь 

Ученик научится: 

• вести диалог (диалог этикетного характера, диалог–-расспрос, диалог побуждение к 

действию; комбинированный диалог) в стандартных ситуациях неофициального 

общения в рамках освоенной тематики, соблюдая нормы речевого этикета, принятые 

в стране изучаемого языка.  

Учение получит возможность научиться: 

• вести диалог-обмен мнениями;  



• брать и давать интервью; 

• вести диалог-расспрос на основе нелинейного текста (таблицы, диаграммы и т.д.). 

Говорение. Монологическая речь 

Ученик научится: 

• строить связное монологическое высказывание с опорой на зрительную наглядность 

и/или вербальные опоры (ключевые слова, план, вопросы) в рамках освоенной 

тематики; 

• описывать события с опорой на зрительную наглядность и/или вербальную опору 

(ключевые слова, план, вопросы);  

• давать краткую характеристику реальных людей и литературных персонажей;  

• передавать основное содержание прочитанного текста с опорой или без опоры на 

текст, ключевые слова/ план/ вопросы; 

• описывать картинку/ фото с опорой или без опоры на ключевые слова/ план/ 

вопросы. 

Ученик получит возможность научиться:  

• делать сообщение на заданную тему на основе прочитанного;  

• комментировать факты из прочитанного/ прослушанного текста, выражать и 

аргументировать свое отношение к прочитанному/ прослушанному;  

• кратко высказываться без предварительной подготовки на заданную тему в 

соответствии с предложенной ситуацией общения; 

• кратко высказываться с опорой на нелинейный текст (таблицы, диаграммы, 

расписание и т. п.); 

• кратко излагать результаты выполненной проектной работы. 

Аудирование 

Ученик научится:  

• воспринимать на слух и понимать основное содержание несложных аутентичных 

текстов, содержащих некоторое количество неизученных языковых явлений;  

• воспринимать на слух и понимать нужную/интересующую/ запрашиваемую 

информацию в аутентичных текстах, содержащих как изученные языковые явления, 

так и некоторое количество неизученных языковых явлений. 

Ученик получит возможность научиться: 

• выделять основную тему в воспринимаемом на слух тексте; 

• использовать контекстуальную или языковую догадку при восприятии на слух 

текстов, содержащих незнакомые слова. 

Чтение  

Ученик научится:  

• читать и понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, 

содержащие отдельные неизученные языковые явления; 

• читать и находить в несложных аутентичных текстах, содержащих отдельные 

неизученные языковые явления, нужную/интересующую/ запрашиваемую 

информацию, представленную в явном и в неявном виде; 

• читать и полностью понимать несложные аутентичные тексты, построенные на 

изученном языковом материале; 

•  выразительно читать вслух небольшие построенные на изученном языковом 

материале аутентичные тексты, демонстрируя понимание прочитанного. 

Ученик получит возможность научиться: 

• устанавливать причинно-следственную взаимосвязь фактов и событий, изложенных 

в несложном аутентичном тексте; 

Письменная речь  

Ученик научится:  

• писать небольшие письменные высказывания с опорой на образец/ план. 



Ученик получит возможность научиться: 

• делать краткие выписки из текста с целью их использования в собственных устных 

высказываниях; 

• составлять план/ тезисы устного или письменного сообщения;  

• кратко излагать в письменном виде результаты проектной деятельности; 

• писать небольшое письменное высказывание с опорой на нелинейный текст 

(таблицы, диаграммы и т. п.). 

Языковые навыки и средства оперирования ими 

Фонетическая сторона речи 

Ученик научится: 

• различать на слух и адекватно, без фонематических ошибок, ведущих к сбою 

коммуникации, произносить слова изучаемого иностранного языка; 

• соблюдать правильное ударение в изученных словах; 

• различать коммуникативные типы предложений по их интонации; 

• членить предложение на смысловые группы; 

• адекватно, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, произносить фразы с точки 

зрения их ритмико-интонационных особенностей (побудительное предложение; 

общий, специальный, альтернативный и разделительный вопросы), в том числе, 

соблюдая правило отсутствия фразового ударения на служебных словах. 

Ученик получит возможность научиться: 

• выражать модальные значения, чувства и эмоции с помощью интонации; 

• различать британские и американские варианты английского языка в прослушанных 

высказываниях. 

Лексическая сторона речи 

Ученик научится: 

• употреблять в устной и письменной речи в их основном значении изученные 

лексические единицы (слова, словосочетания, реплики-клише речевого этикета), в 

том числе многозначные, в пределах тематики основной школы в соответствии с 

решаемой коммуникативной задачей; 

• соблюдать существующие в английском языке нормы лексической сочетаемости; 

Ученик получит возможность научиться: 

• распознавать и употреблять в речи в нескольких значениях многозначные слова, 

изученные в пределах тематики основной школы; 

• знать различия между явлениями синонимии и антонимии; употреблять в речи 

изученные синонимы и антонимы адекватно ситуации общения; 

• использовать языковую догадку в процессе чтения и аудирования (догадываться о 

значении незнакомых слов по контексту, по сходству с русским/ родным языком, по 

словообразовательным элементам. 

Грамматическая сторона речи 

Ученик научится: 

• оперировать в процессе устного и письменного общения основными 

синтаксическими конструкциями и морфологическими формами в соответствии с 

коммуникативной задачей в коммуникативно-значимом контексте: 

распознавать и употреблять в речи различные коммуника 

 

Грамматическая сторона речи 

Ученик научится: 

• оперировать в процессе устного и письменного общения основными 

синтаксическими конструкциями и морфологическими формами в соответствии с 

коммуникативной задачей в коммуникативно-значимом контексте: 



• распознавать и употреблять в речи различные коммуникативные типы предложений: 

повествовательные (в утвердительной и отрицательной форме) вопросительные 

(общий, специальный, альтернативный (в утвердительной и отрицательной форме) 

и восклицательные; 

• распознавать и употреблять в речи распространенные и нераспространенные 

простые предложения, в том числе с несколькими обстоятельствами, следующими в 

определенном порядке; 

 

Социокультурные знания и умения 

Ученик научится: 

• употреблять в устной и письменной речи в ситуациях формального и 

неформального общения основные нормы речевого этикета, принятые в странах 

изучаемого языка; 

• понимать социокультурные реалии при чтении и аудировании в рамках изученного 

материала. 

Ученик получит возможность научиться: 

• использовать социокультурные реалии при создании устных и письменных 

высказываний; 

• находить сходство и различие в традициях родной страны и страны/стран 

изучаемого языка. 

Компенсаторные умения 

Ученик научится: 

• выходить из положения при дефиците языковых средств: использовать переспрос 

при говорении. 

Ученик получит возможность научиться: 

• пользоваться языковой и контекстуальной догадкой при аудировании и чтении. 

 

Для реализации рабочей программы используется учебно-методический комплект, 

включающий:  

Учебники для обучающихся 5-7 классов «Beyond the pages of a textbook»  – «За 

страницами учебника» спецкурса «Добро пожаловать в Тулу» («Welcome to Tula»), 

разработанного в рамках реализации регионального проекта «Английский для общения» 

(«English for Сommunication») коллективом авторов, представляющих кафедру английской 

филологии Тульского государственного педагогического университета им. Л.Н. Толстого, 

под руководством В.Н. Андреева, заведующего кафедрой, кандидата филологических наук, 

доцента. Консультантами авторского коллектива выступили Анна де Грааф (директор 

средней школы De Warren Academy, графство Северный Йоркшир, Великобритания) и Энн 

Джексон (переводчик русской литературы, г. Амхерст, Массачусетс, США). 

 


